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Angliának gazdagsága, és szegénysége.

Ez iránt következőleg nyilatkozlatja- 
ki magát egy legújabb író : A ’ világon egy 
országban sincs oly <egyenétlen helyhezlelés- 
ben a’ szegénység a ’ gazdagsággal, mint Nagy 
Británniában ; száz meg száz ezer s zegények, 
kézi munkájok lilán élve, ’s ha ez egy napi 
keresmény elfogy , és az alkalmatosság arra 
megszűnik, mint éhei balók lepik még a ’ pi- 
aczokat, útszákat, hidakat. 50000-nyi ember 
keres Lodonnak útszáin éh gyomorral min­
den esetre éjjeli hajlékot, melyet minden 
é jje l más meg m ás . könyörülő keresztény­
nél talál—fel 5 midőn Ugyan azon városban, 
500,000-en , a’ világ’ gazdagságai és kincsei , 
között, a’ legválogatottabb gyönyörűségek’ 
elélése után , a’ csömörig jóllakással mennek 
puha ágyaikra.

Angliának gazdagsága teméntelen ! Több 
mint 25,000 hajóji kereskedő árukkal bont­
ják  a ’ világ’ tengereit; még 1797-ben a ’ nem­
zeti Bank acliv állása 17.1/2 millió font ster­
l in g ,  e’ mellett a’ státusnál 1 2  millió an li-  
cipatiója volt, Kézmíveiben több mint 2  m ii-



lió ember foglalatoskodik, -kiknek munkájok 
érteke'a’ 80 milliót meghaladja; bányájibart 
egy millió 'ember dolgozik; ser és pálinka ha­
zai a ’ franczia-és németországiakhoz úgy ál­
lanak, mint az óriási Csimborassó a’ közönséges 
európai hegyhez; az edimburginak egy évi 
kiadása 1828-ban 80ézer fontot telt, (720000 
conv. fór. ) mívszerei a’ félmillió érteket meg­
haladták. Némely fabrika tulajdonos csak nap­
számosainak kiád hetenként 1 0 0 0  font ster­
linget ; ha a’ feltalált, és mindég nagyobb 
tökéletességre emelendő gőzerőmívék’ segítsé­
gével sokszorozott procentokát elképzeljük j 
hihetetlennek látszó hasznok mennyiségére 
találunk. — Birmingliámban egy erőmív 100 
puska csőt fut* és tisztit—is egyszersmind, fél­
annyi idő alatt míg nállunk egy elkészül.

De hol van ezen gazdagság ? Nem Irlánd- 
bari , mely még nagyobbára puszta és par­
la g ,  melynek kevés dé nagy bírtoku Lord­
ja i Angliában szórják jövedelmeiket, meg­
vetve tekintve az elájasödott hazára meg­
vetve a’ félmezítelen:, két kerekű taligát ma­
ga után vonó, zab kenyeret, vagy főtt krum­
plit rágó fóldmívesre, ki keserves véresveri- 
tékéből sajtolja az ( elíecsérlendö milliókat. 
Nem Skotziának hegyes vidékin, melynek 
bérczein a’ nagyon mérsékleti számú tehén, 
vagy juhat tenyésztő tang alig terem. ]Nem a’ 
fábrikákban, mívhelyekben dolgozó napszá­
mosoknál, ezek alig nyérnek annyit hogy 
mindennapi éhségeket enyhítsék j ’s néha még 
annyit sem, ezek indítják a’ kétségbeesett
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éhelholtakat lázzadásra, gyújtogatásra, vagy 
az erőmívek egybetörésére, kik töbnyire 
a ’ szegények cassájából,' vagy aláírás által 
gyű lt  pénzből tápláltatnak. De ’nem-is a’ föld- 
mi velőknél * van a’ gazdaság , mert sehol sincs 
a’ birtokosnak hasznára czélzobb, és a ’ dol­
gozó fóldmíves kárára behatóbb gazdasági 
rendszer mint Británniában. A’ Lord kiadja 
jószágát egy főbérlőnek ( Groszpachter) ,  ez 
millióknak jut birtokába a’ kisbérlők á lta l ,  
kik a’ szegény földmívelŐ parasztok lévén , 
a’ kevés időre kiterjesztett, de mindég feljebb 
hágható bérek által utolsó fillérekig kiszívat­
nak j és itt van alapja az irlándi gyakori 
nyughatatlanságoknak. ,

Hol feneklik tehát a’ gazdagság? Egy ne­
hány száz ezer embernek kezében, t. i. a ’ 
nagy birtokosoknál, főbérlőknél, kereskedők­
né l, és fábrikásoknál.—-Az ezeken kivül ta­
láltató osztálya a’ népnek, a’ mindennapi é- 
lelmet, és szükségeseket kipotló szerek drága­
sága , az adók,, és taxák - temérdeksége alatt 
nyög. A’ világon leggazdagabb Angliának van­
nak legtöbb koldussal, holott a’ szegény Své- 
tziában, hol a’ termékeny föld, és drága érez • 
helyett nincs egyéb kevés v a s -  és réz­
bányáknál, alig tálá 1 tátik koldus. Már 1780-. 
bán a ’ szegények’ cassájába fizetendő taxa 5 
millió fontot tett, most meghaladja az 5 mil­
liót; minden Parochíának vannak tulajdon hal- 
gatóji által táplálandó szegényei, koldusai,
’s közel van helyin-helyin a’ dolgozó rend 
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ahoz, hogy maga kolduljon a’ kotdusök cas- 
sójába' kellető taxa kipotlására ; ugyan-is : 

Minő sorsa van a ’ dolgozó osztálynak? 
Nyög a’ senkit- meg nem kiméllő adó’ terhe 
alattj minden élelem, házi szükséget pótló, 
és luxusbeli szereknek, eszközöknek megvárt 
határozott taxájok , melynek megfizetésében 
a* vásárló osztozik az eladóval, mégpedig 
minő irányzatban? a’ kőszénért mint itten tü­
zelő szerért, mert a’ fa Norvégiából, vagy 
Amerikából szállittatik, fizet 60 procent ta­
xát, egy mááányi sóért e g y ’s fél font sterlinget: 

Angliának egy évi adója 40 , 50 millió 
font sterling közt á l l , mely minden eszten­
dőben a ’ Parlament által elfogacjtatik, és fel-1 

osztatik ; ha a’ status költségei ezt meghalad­
j á k ,  a’ fogyatkozás új hitelezéssel pótoltalik , 
melynek kamatját az adózó nép fizeti. Az ed­
digi status adósság kamatja mintegy 30 mil­
l ió ,  feltéve tehát hogy 50 millió az eszten­
dei elfogadott adó, mely 15 millió népes­
ségre felosztva, minden főre, a’ gyermeke­
ket is ide értye 3.1/2 fontót (mintegy 35. 
Conv. fr to t) tesz, akar réndes akar rendet- . 
len felosztás útján; és hol van még a’ sze­
gények taxá ja , az újonnan pótló hitel ka­
m a t ja , vagy más repartiálándó közterhekj 
Francziaországbán, hol egyébaránt oz adó 
nem kevés , mintegy 800 millió franknál áll , 
(m ajd  szinte annyi váltó forint ) de ez 32 
millió népesség közt oszlik-fel. Ezen adók­
nak idómialan felosztását kiki képzelheti; mit 
h o z - b e  e g y  ház Londonban, vagy más nagy



vái’osban, és mit falun , .azonban az abla­
kok taxája egy. Ilyes helyheztetésekből vé­
v é ,  inégis többet adózik a’ magát és háza- 
népit száraz kenyérrel néha néha egy aszalt 
heringgel tápláló kéz- vagy földmíves , mint 
á ’ gazdag nőtelen, kinek teméntelen activ va­
gyona az adótól ment status papírosakban, 
és hivatalában á l l ; — privilegisált vagyon e- 
zeken kivül Angliában nincs, r r

Az angliai dolgozó nép állapotjának még 
tökéletesebb megfejtésére, méltó megolvasni 
ama nevezetes nép szószóló Huntnak be­
szédjét, melyet a ’ múlt év Februariusa 4-én 
mondott az Alsóházban. „ Midőn én az án- 
goly népről beszélek, szólok az adófizető, 
derék, hasznos és szorgalmatos nép osztály­
ró l, és nem azon herékről kik csak emész­
teni tudják, mit mások eléleremtenek.vA’ 
Civilliste most sem mérsékeltelik ? Tehát m i­
ért távoztattatott-el a- régi ministerium , és 
mi emelte a’ jelenvalót mostani díszes hiva- * 
ta lára , mint a’ Civilliste iránt tett szózato­
lása ? Nem az én dolgom azt visgálni men­
nyi elég vagy sok egy királyi széknek külső 
fényt, vagy érdemet szerezni, fentarlani; de 
mint képviselő magamnak kell kérdést len­
nem ; mit fizethet a ’ nép? Ha az urak nem 
"sajnáltának leereszkedni a’ szegények kuny- 
hójiba önnön szemeikkel látni’a* nép nyomo­
rúságát, akkor megszűnnék csudálkozások a -  
zon nyughalallanságokon , gyújtogatásokon, 
melyek a* hazát látogatják. — A’ mint én 
közelebbj vasárnap Prestonban a’ templom
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helyett 8  vagy 1 0  siralmas állapotú takácsok 
kunyhójába lépek — úgy találtam hogy e- 
ledelek nem egyéb mint zab kenyér, száraz 
krorapli délben , és zab kenyér estve. — Egy 
nős férjfiu magát, ’s több gyermekeit 4 schil- 
l inggel, ’s hal pénzel táplálja egy héten , eb­
ből 6 font bért fizet nyomom hajlékáért, 
ezen feljiil adót, és más tartozásokat a’ sta­
tusnak, az egyháznak ; m á rö tév je ,  hogy be­
csületes öltözetet magának és háznépének 
nem szerezhetett , a’ régiek pedig annyira el- 
í'ongyolódtak , ’s mocskosodlak , hogy tem­
plomba véllek nem mehet. Eme szegény férj­
fiu mind ezek mellett, gyakran szorongalta- 
tik a ’ szegények taxájáért, akkor midőn nincs 
kenyere önnön háznépe táplálására. Tekin­
tsenek a2 urak-ide, azután a ’ penziók lais- 
tromára , és akkor látni fogják hány.név van 
ottan , melynek ottan lenni nem kellenék — 
az urakon fekszik a’- nép kétségbe esésének 

*, átka ’sat.tc
De szüksége volt, és van Britanniának 

ezen nagy jövedelmekre. Ez által tartja fen 
nagy költséggel járó flottáit, ezzel oltalmaz­
za ,  segitti elő gyarmatit , ezzel védi első ke­
reskedő és mívészi status lélit. De mely bi­
zonytalan talpkövőn é pü l t  n a g y s á g  ez j mik 
voltak Yelentze, Genua, Porlugallia és Hol­
landia és mik jelen állapotokban ? Anglia 
sok millió jobbágyának jóllétét, áldozza-fel, 
hogy cselfényü, de belső alkotmányában in -  
goványon létező státusságát véd je , és fenn­
tartsa. Minden Európai ország, mely egy l é -



.péssel halad á ’ míveltségben, annyiban men­
nyiben több termésit, és tenyésztményít ké­
pes elkölteni, feldolgozni, csökkenti Angliá­
nak gazdagságát, }s pzereket juttat koldus­
botra, innét magyarázhatni-meg az Ő Török- 
prszágot a* civilizált Európai országok sorá­
ban ’s az afrikai rabló státusosokat védő poli­
tikáját. Valóban Európa kifúván a’ politikai 
Czélra törekvő nyúghatatlanságok zivatarját, 
ha majd a’ polgár' mint mívész polgári sza­
badsága kikötőjébe^érve, megszűnvén a’ po­
litikával bajlódni, csendes mívhelyébe visz- 
szatér, és a’ tartós békesség, nemzeti jóllétei 
nagyobb szorgalmú mívészeteket fejt-ki Eu­
rópa szárazán, ez valóban többet fog An­
gliának ártani , mint a’ jelen század elhunyt 
Iiőssének Britanniára nézve annyira költsé­
ges háboruji, és minden Continental systeraá- 
ja  — mprt jaj azon státusnak , mely egyedül 
a ’ ^kereskedésben és mívészetben alapit ja 
nagyságái, és szomszédja tudatlanságán , vagy 
restségén építené gazdagságát5, mert emen­
nek civiljzátíója elkerülhetetlenül szüli aman­
nak vesztét. ~  ‘ *

- S. B. . . M. . . s.

Napóleon szobra aJ Vendome 
piaczi oszlopon.

1814-dik esztendőnek ugyan azon nap­
ján ,  melyen az egyesült hatalmak Párisba 
bementek, csoportoza öszve a ’ nép’ aljából



egy gyülevész sereg; mely Napóleon szobrát 
a’ Vendome piaczon álló magass oszlopról le­
dönteni szándékozók, de vak buzgalma ío-r 
ganat nélkül marada. Ezen népcsoport egyi­
kének vakmerősége annyira raene, bogy a* 
szobornak váliairq kapaszkodók , ’s feláll ván, 
a’ szobor fejét térdei közzé szoritva , bámu­
landó ügyességgel hajlonga: ezer szitkok közt 
teve a’ nagy hősnek szalmakoszorút fejére, 
’s nyakára egy hoszszú kötelet hurkola. 25 
vagy 30 lóval akarák a’ szobrot leluizatni, 
melyek a’ kötélhez fogatva Saint-Iionnré ú t-  
sza félé lfajtatának ; de sem ezeknek erőlleté- 

, s e , sem az ezer karok melyek egyesítek vé­
lek erejeket, nem voltak képesek a’ bronz­
ból öntött cóloss alkatot elmozdítani helyé- 
ből. A’ kiváncsi csoport minden pillantatban 
várakozók látni ezen elöltök szint oly új mint 
veszedelmes jelenést; ’s ez megtörténvén , a’ 
kövezetei irlóztató zuhanással töredezi vala 

; öszve a’ 11.1/2 láb magosságu , ’s 500Q font- 
nyi szobor: mely oly magassról zuhanván-le, 
a’ nehézség törvénye szerént több milliónyi 
fontot nyom vala , ’s megszámolhatatlan kárt 
’s szerencsétlenséget okozott volna az öszve- 
todúlt népcsoport .között. Tulajdon javokra 
nem telyesilheték-bé oktalan ’s durva szán- 
dékjokat/ ámbár vésőkkel- is megpróbálák an­
nak kivitelét a’ szobornak lábain. — Későbbi 
parancsolat szerént rendes előkészülettel fo­
gának a’ munkához; á l lás ' készilteték az osz­
lop körül, ’s minekutáuna bokájinál elfüré- 
szelték volná, vehelék-le a’ szobrot álló he­



lyéről. A’ kormány utóbbi rendelésének kö­
vetkezésében, széttöretett darabjai IV^dik 
Henrik szobrának, öntésére használtattak. Az 
Öntő titkon ennek bal karjába rejté Napó­
leon szobrának mintáját ( modell) ,  fejébe e-r 
zen teltnek jelentéséi; a’ lónak basába pedig 
több azon kori dalokat ’s énekeket. — Na­
póleon szobra a ’ híres Chaudet műve va la ; 
őtet római Császár alakban, borostyánnal 
koszoruzva, pánczéloson’s fővezéri palástban 
képeié: balja kardjának markolátján nyugva, 
jobbjában egy tekét ( glóbus ) ta r ta , melyei? 
a’ győzedelem Istenneje állott. Az egész szo­
bor egy öntéssel készült; csak bal karja , ’s 
palástjának vége valának hozzáforasztva. Doc- 
tor A ntomarchi, Napóleon mind jó mind, 
bal sorsának leghívebb részvevője, azt mond­
ja : hogy ez , az ügyes művésznek legnagyobb 
szorgalma raellett-is, az alakkal ( forma ) mely­
ben őtet a’ szobor ábrázolá , nem lett lé­
gyen megelégedve. '

Később látta által a’ franczia nemzet, 
mivel tartoznék e’ korunk legnagyobb em­
berének; ki méltán állhat a’ nagy Sándorok 
’s Caesarok sorában ; kitől retteglek Európá­
nak minden Fejedelmei, a’ ki hatalmának 
csak nem az egész világ hódola; ,’s kinek nem 
születtével n’ franczia nemzet azon fő polcz- 
ra melyen most áll soha sem jut vala: ki a’ 
bal szerencsének csapásai között-is nagy lel­
két megtartá , ’s a’ legnagyobb raagassról oly 
méjségbe sülyedve-is a ’ halálnak szemei köz­
zé bátran tekinte. Később mondom esmeré-
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meg érdemeit a1 nemzet,’s azzal kiváná holta 
után -megjutalmazni tetteit; hogy a ’ bősz ült 
nép dühe, ’s ellenkező rendszerű kormány’ 
áldozatjává lett szobrát ismét felállítani kí­
vánta. E’ végett folyamodók a ’ Minister-ta- 
nács 1831-ben a’ Királyhoz , hogy a’ nem­
zet kívánságának teljesülését megengedné.

„ S i r e ! “ így szóla az említett tanácsnak 
elölülője „tizenhét évek előtt veszté-el a’ Yen, 
dome piaczi oszlop, ezen halhatatlan győze- 
delmék emléke, az ő szobrát; mely legna­
gyobb ékessége vala. Szomorú nyoma még 
ezen megcsonkitá's a’ külső hatalmak benyom 
múlásának. Az emlékjelek olyanok mint a’ 
történet, egyként sértetlen mind a’ kettő: ők 
tartják-fen minden nemzetnél a’'történt dolr 
goknak emlékezetét; ’s csak a’ mindent meg­
emésztő idő csapásainak hódolnak. A’ törté­
net el nem felejti nevét a’ nagy hadivezér­
nek , kinek lelke ezredinket győzedelemre ve-r 
zeté , ki mint ügyes Kormányozó szoros ren­
det hoza-be az anarchia helyébe; ki az iste­
ni tiszteletnek oltárait viszáadá; ’s a’ hazát 
azon megbecsülhetlen törvényekkel ajánde- 
kozá-meg, melyek szerént most is kormá*- 
nyoztatunk. Boldog , ha dicsősége végtére sza­
badságába nem kerül vala ! . . . -■

„Felséged honnunk , története tündöklő 
lapjainak egyikét s em akarja elszakasztni ; csu­
dái! mindent, a’ min Francziaország csodálko­
zik; büszke mindennel, mi a’-nemzetnek büsz­
keségét neveli. Egyedül Felséged nemes é r ­
zelmének remélek eleget tenn i, midőn Na-



poleon szobrának a’ Vendome piaczi oszlo­
pon való újra felállítását javaslom . . . ’saf;. 
( Jotirn. des Artistes.)

E’ javallatnak elfogadása után , ennek 
teljesítését a’ Kjrály először 1831-dik Május 
5 -re  , később 1832-dik Januarius’ első nap­
já ra  rendelé. Nagyságára ’s idomára nézve, 
kivévén a’ ruházatot melynek korunkbelinek 
kelletik lenni, a’ régi szerént kívánván a’ 
szobrot önteni; nem teljesíthetek szándék'jo- 
k a t , míg ÍV Henrik szobrának öntője , titkát 
fel nem fedezé, ’s az elrejtett minta’ ebből 
való kivételének lehetségét meg nem igére. 
A’ javallatnak foganatja bizonnyal tudva van 
a ’ Hazai’s Külföldi Tudósításokból, vagy az 
Erdélyi Híradóból , a ’ Nemzeti Társalkodónak 
tisztelt olvasóji előtt.

'0-, .M ég  e g y  h é t  sz ó  N apóleon sz ob ra  i rán t .

fvésőbb jutott kezembe a’ Stuttgartban 
megjelenő ,,MorgenbIatt“ mellett járó ,,Kunst 
Blatt“ , mely szerént az első Júniusra (1831) 
hirdetett concursusnak következésében több 
mint 30 művész jelent-meg Párisban; kiki 
egy előrajzát ( Skizze ) mutatván elé az általa 
készítendő szobornak, ha legszebbnek ’s leg­
tökéletesebbnek találtatik munkája. A’ mű­
vésznek tehetségeként, majd tökéletesfebbek, 
majd tökéletlenebbek valának ezek ; de ab­
ban többnyire megegj'eztek, hogy Napóleont 
minden kitetsző pompás ruházat né lkü l, a’ 
mint ő szoko tt , ’s melyben legismerétesebb,
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s í  legegyszerűbb alakban ábrázolták : mert af 
kormány készakarva kívánja Napóleont nem 
mint Császárt, hanem mint Generálist elő­
állítani. A’ . többi művészek közzül Emil Seur- 
re nyeré-el az elsőséget, a’ ki művének 
legtökéletesebb voltát 7 szó ( voks ) határo- 
zá-el 5 ellen. Remek előrajza (Skizze) Na­
póleont frakban ’s kabátban ábrázolja a’ ko­
pott egyszerű kalappal. Egyik, keze a’ meb 
lény (weste) zsebében , másik kezében egy 
tekercs (rolie): oly jól találva, hogy csak 
mozdulatja ’s szava hibázik , különben magát 
a’ dicsoűítet vélnéd előtted á llan i.—- Tud­
tomra e’- szándék, tavaly talán a ’ Lengye­
lek, idén a’ cholera m ia tt , még nem teljesült.

' Hclgr.

Személyeket bélyegző vonások*
4 )  Fergusson úrnak a’ Jelenkor 292-ik 

lapján lévő Ítéletét Constantin Nagykerczeg 
felől, igazolják a’ legközelebbi oly igen ne^ 
vezetes lengyel történetekről írt számos né­
met. könyvek 5 melyek között a’ szabadelmü 
Harro Barring munkája, mint szemmel lá­
tott tanúé, tán első helyet érdem el.— An­
nak megmutatására, mikép viseltetett légyen 
a’ Lengyel nemzet e rán t ; mikép igyekezett 
minden alkalmatossággal ezt lealatsonyitani : 
bogy e’ szerencsétlen nemzet ' a’ reá ' eléggé 
gyászos következésü lépésre kénszeritve v o l t ; 
’s bogy egyebet'annál a! mit végbevitt nem 
tehetett: egyszersmind Constantin characte-
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tének ábrázolásárá, elég lészen á’ többi, szá­
zadokkal ezelőtt élt lyrannushoz illő, számtalan 
tettei közziil e’ következőt említeni; melyről 
Hündt Radovszky a’ j,Po!en in seiner tiefslea 
Erniedrigung czímü munkájában emlékezik.

10 vagy 12 előkelő Lengjml volt egyszer 
a ’ nagyherczegnél vacsorán. Constantái, szo­
kása szerént, még étel közben a’ legerősebb 
pálinkából megivoit egy nehány pohárral., 
ámbár a ’ legdrágább borok hordattak-fel az 
asztalra; melynek káros következését lehe­
tetlen volt nem tapasztalni.: úgy hogy a’ 
legnagyobb mértékben megittasodék. A’ va­
csorának vége e lő tt , már korábbi rendelé­
sénél fogva, minden vendégnekj sőt magá­
nak a’ házi .gazdának is , egy fagy gyógy érty a 
tétetett csemege gyanánt elébe. Vad ’s ret­
tentő tekintettel parancsoló a’ nagyherczeg, 
hogy a’ jelenlévők mindegyike fagygyúgye^r- 
tyáját a’ kanóczal együtt azonnal megegye; 
különben az engedetlenség’ fenyítékének oly 
példáját fogja rajtok mutatni, minőt Len­
gyelország még nem látott: azt tévén hoz­
zá , hogy ő sem vonjaviszsz'a magát a’ gyer­
tyacsemegétől. Az oroszok, ily ételhez talán 
jobban hozzá lévén szokva mint a ’ Lengye­
lek , azonnal engedelmeskedének a’ paran­
csolatnak de a’ Lengyelek Vonakodtak an ­
nak teljesítésétől. Constanlin kezébe vévén 
az előtte lévő gyertyát, irtóztató fenyegeté­
sek ’s szitkok köztt ismétlő parancsolatját: 
hogy mindenki vele kezdje ’s végezze a’ ki­
osztott gyertyát megenni* A’ félelem felül ha-



ladá az undorodást; de egyszerre férevont 
ábrázattal ’s hoszszús képpel dühös tekinte­
teket vele maga körül a? nagyherczeg. Vég­
re ámbár nagy undorodással, ,de kénytelen- 
ségből még is lenyeletett a’ zsíros csemege; 
’s most jelent-meg ismét a’ szerencsétlen szói­
ga , ki a ’ gyertyákat kíosztá. Azonnal pa- 
rancsolá Constantán egyik Adjutánsának, hogy 
tömlöezbé vetvén másnap reggel 300 korbá­
csot adasson az ártatlannak ; mely büntetés­
ből mindazáltal a’ tiszt titkon sokat elenge- 
de. — „Tévedésből nekem jutott a’ czukor- 
ból ’s drága fűszerekből a’ nagyherczeg szá­
mára készült gyertya” mond Gróf M — i ,  
egy igazság kedvellő , öreg , ’s tiszteletremél­
tó férj fiú; ki e’ történetet az emlitett írónak 
később Sweftzban maga beszélé-el „m ind­
azáltal én is oly kedvetlen képet mútaték , 
mint társaim ; hogy el ne áruljam , ’s ki ne le­
gyem magamat a’ bőszűlt despota dühének.” 

Egy esmeretes deák közmondás szerént 
a’ halottak felől, csak jót kell beszéleniink ; 
’s lia ezt nem tudunk, vagy nem is lehet, 
inkább semmit mint röszat. Én ezzel csak 
a’ rágalmazók ellen szoktam é ln i ; kik szemé­
lyes gyülőlségből koholnak-ki hamis vádokat 
valamely ártatlan ellen, midőn ez már többé 
magát védelmezni nem képes. Ennek ellené-, 
ben szokták, ha jól emlékezem, ,a? régi E - 
gyíptomiak a ’ temetésnél bár mely fő-sze­
mély volt is a’ halott, annak mind jó mind 
rósz tetteit megemlíteni; ’s a’ maradék előtt 
amazt követendő például, ezt pedig gyűlő­



lés tárgyául kijelelni. E’ bölcs Szokást farf 
tóm én alkalmatosnak arra, hogy valakit ne­
mes tettekre ösztönözzünk, V  a ’ nemtelenek­
től viszszatartózlassunk. Sokkal ismereteseb­
bek Consta'nlin durva tettei Lengyelország­
ban , mint sem hogy az említettet felöle el ne 
liihelnőki— Dicsérd a’ mi dicséretre méltó, 
lia megvetett, ’s alatsony sorsú is az erre 
méltó tettnek'végbeyivője; de el nemúlaszd 
gyalázni a’ mi gyalázatos, ’s mond-ki bát­
ran az igazat, ha még oly vakito fény kör­
nyeli is az embertelennek homlokát. Ne félj 
hogy a’ rágalmazás vádját mágadra vonod/ 
csak valót mondj■; mert „ Igazmondás»nem 
ember szólás. “

5). Dánia mostani Királyának, alatla- 
valóji aránt való határtalan bízodalma, ’s e- 
zeknek viszonti szeretetek csalhat itlan je léü l­
szolgál a z : hogy testőrzőket nem tart maga 
körü l, sőt éjeli szobáját sem csukja-be. Nem 
régen ő Felségét hajnali két órakór egy fia­
tal keríészlegény kőlté-fel álmából, ki ész- 
revéíetlenijl juta a’ királyi palotába az a lu- 
vó Felséghez : halkal megveregelvén annak 
válla it , felkőllé; ’s a’ felébredett Királynak 
e’ szavakkal egy esedezo-levelet nyujta á lta l: 

Felséges atyám,! egyedül kívántam kegyeddel 
szólani, esedezésemnek megnyerése végett; 
ezért választám e’ szokatlan órát. “ A’ Király 
minden ijedős'’s harag nélkül, szokott jóság-, 
gal bíztalá 'az esedezőt; ha lehetséges, meg­
ígérő kérésének teljesítését is : ajánlván neki, 
hogy máskor alkalmasabb időt válaszszon kŐ7



résének eléterjesztésére. ’S tetsze magának a’ 
Felségnek is e’ hajnali ritka jelenés. — Mél­
tán i s : mert valóbb jele ez a’ nép bízodal- 
mának, ’s szeretelének, a’ roppant egyipto­
mi pyraroisokhoz hasonló emlékjeleknél is. 
’S boldogabb az ország, melynek Uralkodója 
az atya i; mind a’ nagy nevet megérdemli. 
Bölcs atyaként , saját gyermekei gyanánt te­
kintvén , kormányozza az ilyen hív alatta 
valóját; kik gyermeki bízodalommal folyamod­
nak hozzá ügyökben. Nyílt szívvel terjesz­
tik elébe hijánosságikat; ’s hálás szeretettel 
viszonozzák kivánságik teljesítését; de ineg- 
nyúgosznak annak el nem nyerésén is; mert 
bizonyosok abban, hogy czéljokat, csak an­
nak káros volta hátraItatá elérni. Közbeve­
tetlen borulhat itt a’ gyermek attyának lá­
baihoz ; nem kéntelen előbb az a’ körül lé­
vőkéi megnyerni, hogy az atyát íijának ké­
résére előkészitsék ; annak előterjesztésére al­
kalmatos időt válaszszanak; kik annak telje­
sedéséből magoknak kárt' gyanítván, gyak­
ran az atyát íijának meghallgatásától elideger 
nitik ; vagy a’ kívánságnak, ha még oly i -  
gazságos is , nem teljesítésére előre felinger- 
ü k ;  mint a’ Chinaiaknál, ’s tán máshol is* 
hol senki sem folyamodba tik addig az ural­
kodóhoz , akar mi ügyben is ,  míg szándékát 
tanácsnokaival- nem közli. Boldog az előbbi 
ország mássa, mert az Isten negyedik pa- 
i-ancsolatja , legnagyobb kiterjedésű értelmé­
ben , ’s legtágabb magyarázatjában is meg- 
tartatik! ' H d gr .


